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Внимание!
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Поздравляем 

с  приобретением новой цифровой фоторамки Motorola!
Пожалуйста, сохраните оригинал товарного чека с датой. Для гарантийного обслуживания Вашего изделия Motorola 
необходимо будет предоставить копию товарного чека с датой, чтобы подтвердить гарантийный статус. Специальная 
регистрация для вступления гарантии в силу не требуется.

В этом Руководстве пользователя приведена вся необходимая информация, чтобы Вы могли полностью 
использовать все возможности цифровой фоторамки.
Перед началом использования цифровой фоторамки Вам необходимо настроить ее. Следуйте простым 
инструкциям, приведенным в разделе ”Начало работы”

ВАЖНОЕ ЗАМЕЧАНИЕ
Пользуйтесь только адаптером питания, прилагаемым к этому изделию

Комплект поставки   Основные отличительные особенности
•  Цифровая фоторамка - 1   •  3 режима просмотра: часы/календарь, показ слайдов и просмотр

уменьшенных изображений•  Адаптер питания - 1   
•  13 вариантов перехода от одного слайда к другому при показе слайдов•  Краткое руководство пользователя - 1 
•  Настройка даты и времени•  Руководство пользователя - 1  
•  Программируемое время включения/выключения• Подставка для фоторамки
•  Поддержка флэш-накопителя USB, а также карт памяти SD, SDHC и MMC

Bac

.

По вопросам, связанным с устройством, обращайтесь по телефону:

Россия +7 (495) 645 67 46
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Общий вид корпуса

1. Кнопка ВКЛ./ВЫКЛ.
2. Кнопки навигации и  
3. Кнопка ВЫХОД
4. Гнездо питания  

5. Слот   для карты памяти
 SD, SDHC или MMC, на которой
 хранятся  Bаши  фотографии
6. Гнездо разъема USB
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1. Начало работы
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ
• Не пользуйтесь цифровой фоторамкой в ванной 

или в других помещениях с повышенной влажно-
стью.

• Не располагайте цифровую фоторамку рядом с 
источниками тепла и в зонах чрезмерного нагрева, 
например, рядом с лампами, СВЧ-печами, 
нагревательными приборами и под прямым 
солнечным светом.

 

• Не разбирайте цифровую фоторамку: внутри нее 
нет деталей, обслуживаемых пользователем.

• Если жидкокристаллический (ЖК) экран разобьет-
ся, не прикасайтесь к осколкам стекла или к жидко-
сти. Обратитесь за помощью в службу поддержки 
Motorola.

• Пользуйтесь только адаптером питания, прилагае-
мым к этой цифровой фоторамке.

Уход и обслуживание
Осторожно протирайте корпус и ЖК-экран сухой чистой 
мягкой тканью.
Чтобы удалить с экрана отпечатки пальцев, осторожно 
протрите экран мягкой тканью, не оставляющей ворса. 
Можно использовать только чистящий раствор, специ-
ально предназначенный для ЖК-экранов.

ВАЖНОЕ ЗАМЕЧАНИЕ
Перед чисткой цифровой фоторамки обязательно от-
ключите адаптер питания.



1.1 Установка подставки
1. Вставьте подставку в цифровую фоторамку.
2. Поверните подставку на 45° по часовой стрелке, что-
бы надежно зафиксировать ее в рамке.

1.2 Подключение питания
Чтобы подключить цифровую фоторамку к сети и 
включить питание, выполните шаги, приведенные 
ниже.
1. Вставьте штекер адаптера питания в гнездо 
питания, расположенное на задней панели 
цифровой фоторамки.
2. Вставьте вилку адаптера питания в сетевую
розетку. 
На цифровую фоторамку будет подано питание.

3. Поставьте цифровую фоторамку в 
ландшафтной ориентации на ровную поверхность.

ПРИМЕЧАНИЕ
Тип вилки адаптера питания зависит от 
страны, в которой предполагается использовать  
цифровую фоторамку.
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1.3 Установка карты памяти
Внутренняя память цифровой фоторамки уже 
содержит несколько фотографий. С задней стороны 
цифровой фоторамки можно вставить карту памяти 
или подключить флеш-накопитель USB, содержащий 
информацию, которую Вы хотите вопспроизвести на 
этом устройстве. Эта цифровая фоторамка 
поддерживает карты памяти SD, SDHC и MMC.

Чтобы установить карту памяти, плот-
но вставьте карту в соответствующее гнез-
до, как показано на рисунке выше.

1.4 Извлечение карты
памяти
Осторожно вытяните карту памяти из гнезда.

ВАЖНОЕ ЗАМЕЧАНИЕ
Не вставляйте карты памяти формата ”мини” или 
”микро” без соответствующего адаптера.

1.5 Подключение устройства
 USB

Эта цифровая фоторамка поддерживает флэш-
накопитель USB и картридер (устройство для считыва-
ния карт).
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ПРИМЕЧАНИЕ
• После того, как Вы вставили карту памяти с фото-

графиями (или подключили устройство USB) и под-
ключили цифровую фоторамку к питанию, автома-
тически начинается демонстрация фотографий в 
режиме показа слайдов (слайд-шоу).

• Оба порта памяти поддерживают функцию ”горя-
чей” замены, что позволяет менять карты памяти 
или устройства USB при включенном питании.

• Эта цифровая фоторамка может воспроизводить 
изображения в формате JPEG (*jpg). Видеофайлы 
не поддерживаются.

2. Использование 
цифровой фоторамки
Для управления цифровой фоторамкой, Вы можете
использовать кнопки управления на задней панели
цифровой фоторамки.

2.1 Назначение кнопок 
управления
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№

1

2

3

Описание При использовании Главного меню (HOME)
Кнопка Функция
ВВЕРХ Выбирает USB или карту памяти.
ВНИЗ Выбирает USB или карту памяти.
ВЛЕВО  «Фото» (Photo), 

«Календарь» (Calendar) или «Настройки»

ВПРАВО Выбирает меню Photo (Фото), Calendar 
(Календарь) или Settings (Параметры)

 
 «Фото» (Photo),) 

или «Настройки»

При просмотре миниатюрных изображений
Кнопка Функция
ВВЕРХ Перемещает вверх.
ВНИЗ Перемещает вниз.
ВЛЕВО Перемещает влево.
ВПРАВО Перемещает вправо.
 Выводит выбранную фотографию на экран 

в режиме Single Photo (Одиночная фото-
графия).

Кнопка 
• При длительном нажатии – включает 

выключенное устройство.
• Возвращает  
• При длительном нажатии – выключает

 включенное устройство.

  

 .
 ,  

            

Кнопка

  

• Возвращает к предыдущей странице.
• Останавливает воспроизведение.

O

O

в Главное меню (HOME).

Главное меню (HOME)

Выбирает меню

(Settings)

Выводит субстраницы меню
«Календарь» (Calendar) 
(Settings)

Кнопки навигации и

a. ВВЕРХ: перемещает вверх.
b. ВНИЗ: перемещает вниз.
c. ВЛЕВО: перемещает влево.
d. ВПРАВО: перемещает вправо.
e.       : вводит /подтверждает выбор или
запускает /останавливает воспроизведение.
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В режиме показа слайдов
Кнопка Функция

O Запускает/останавливает воспроизведение.

ВВЕРХ (REW) Переход к предыдущей фотографии.
ВНИЗ (FFW) Переход к следующей фотографии.

Возвращает в режим просмотра миниатюр-
ных изображений.

  
Кнопка Функция
ВВЕРХ Переход к предыдущему подменю в меню 

Изменение значения параметров Date 
(Дата) и Time (Время).

 

Изменение значения параметров Date 
(Дата) и Time (Время).

ВЛЕВО/
ВПРАВО

Переход влево/вправо для выбора значе-
ний параметров Date (Дата) и Time (Время).

O Вход в подменю в меню

Ввод/подтверждение выбора.
Изменение выбора.
Выход из подменю в меню

Возврат на предыдущую страницу.

В меню "Календарь" (Calendar)
Кнопка Функция
ВВЕРХ Переход к предыдущему месяцу.
ВНИЗ Переход к следующему месяцу.
ВЛЕВО Выводит предыдущий день.
ВПРАВО Выводит следующий день.

 Главное меню (НОME)

меню "Настройки" (Settings) 

ВНИЗ Переход к следующему подменю в меню
"Настройки" (Settings)

"Настройки"
(Settings).

"Настройки"
(Settings).

"Настройки" (Settings).
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3. Работа с меню
3.1 Главное меню (HOME)
При подключении питания автоматически запускается 
режим показа слайдов.
• Если вставлена карта памяти или подключено

 устройство USB, фотографии с устройства автома-
тически демонстрируются в режиме показа слай-
дов.

• Если карта памяти и устройство USB отсутствуют, 
экран остается в Главное меню (HOME). 

Чтобы выйти из режима показа слайдов и вернуться в 
дважды нажмите кнопку   на  

задней панели цифровой фоторамки.

В главном меню (HOME) Bы можете:
• Нажать кнопку ВЛЕВО или ВПРАВО, чтобы вы-

брать меню «Фото» (Photo),«Календарь» (Calendar) 
или «Настройки» (Settings)

• Нажать кнопку ВВЕРХ или ВНИЗ, чтобы выбрать 
устройство (USB или карту памяти).

Главное меню (HOME), 
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Эта цифровая фоторамка поддерживает только
 

файлы формата JPEG (*.jpg).
1. Чтобы выбрать меню  

нажмите кнопку ВЛЕВО или ВПРАВО.
2. Чтобы выбрать устройство, нажмите кнопку  

ВВЕРХ или ВНИЗ.
3. Чтобы войти в режим показа слайдов, нажмите  

кнопку  O.
4. Чтобы вывести на экран фотографии в режиме  

просмотра миниатюрных изображений, нажмите кноп-
ку  (можно вывести как фотографии, так и папки, в  

зависимости от того, что содержится в памяти устрой-
ства).

Чтобы пролистать или выбрать фотографии, исполь-
зуйте кнопки ВВЕРХ, ВНИЗ, ВЛЕВО или ВПРАВО.
• Чтобы начать показ слайдов, снова нажмите 
кнопку   O .
• Чтобы перейти к предыдущей или к следующей 
фотографии в режиме показа слайдов, нажмите кнопку 
ВВЕРХ или ВНИЗ.

1. Если в 
нажать и удерживать кнопку MENU (МЕНЮ), можно 
перейти к подменю настройки просмотра фотографий. 
Подробности в таблице, приведенной ниже. 

«Фото» (Photo), Главное
меню (HOME)

подменю "Cлайд-шоу" (Photo Slideshow)

3.2 Меню
ПРИМЕЧАНИЕ

«Фото» (Photo)

 
3.2.1 Подменю "Cлайд-шоу"
(Photo Slideshow)
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Подменю Опция Эффект смены слайдов

Zoom 
(Увеличить)

Увеличивает масштаб 
фотографии.
Переход к следующему 
месяцу.
Выводит следующий день.
Возвращает в Главное меню
(HOME).

Rotate 
(Повернуть)

90
180
270

0

Поворачивает выбранную 
фотографию по часовой 
стрелке с шагом 90°.

Brightness 
(Яркость)

1
2
…
10

Задает уровень яркости.

Эффект 
смены 
слайдов

Random (Случайный)
Bottom to top (Снизу вверх)
Top to bottom (Сверху вниз)
Left to right (Слева направо)
Right to left (Справа налево)

Close (Закрыть)
Open (Открыть)

Box out (Развернуть)
Box in (Свернуть)

Horizontal blinds (Режим жалюзи
ная штора)

Wipe from topright (Стирание 
сверху справа)

Wipe from topleft (Стирание 
сверху слева)

None (Без эффекта)

Выбор пере-
ходного эффекта 
смены кадров 
при показе 
слайдов.

Частота 
(период)

5 секунд
10 секунд
30 секунд
1 минута

1 час
1 день

Выбирает 
скорость показа 
слайдов.

x2
x3
x4
x5
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Aspect 
(Формати-
рование) 

Auto (Авто) Оптимизирует формат фотографии, 
чтобы полностью занять экран.

Original 
(Исходный)

Выводит фотографии с исходным 
форматом кадра.

Crop (Об-
резать)

Обрезает фотографии, чтобы 
полностью занять экран.

Stretch 
(Растянуть)

Растягивает фотографии, чтобы 
полностью занять экран.

2. Чтобы войти в меню
нажмите  кнопку   O . На экране появятся часы и 
календарь.

• Чтобы перейти к следующему или предыдущему 
месяцу календаря, нажмите кнопку ВВЕРХ или ВНИЗ.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
При отключении адаптера питания от сети или при 
пропадании напряжения часы не работают.

1. Чтобы выбрать меню  «Календарь» (Calendar) ,в 
Главное меню (HOME) нажмите кнопку ВЛЕВО или 
ВПРАВО.

 «Календарь» (Calendar) ,

3.3 Меню «Календарь» 
(Calendar)
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1. Чтобы выбрать меню в

 
 

2. Чтобы войти в меню Settings (Параметры), на-
жмите кнопку  O .
• Чтобы выбрать подменю в меню

, нажимте кнопку ВВЕРХ или ВНИЗ.
•    

 кнопку   O .
• Чтобы перейти к предыдущей странице, нажмите

 

кнопку   .

С помощью меню «Настройки» (Settings) Bы можете 
управлять всеми функциональными параметрами 
цифровой фоторамки. Подробности в таблице, приве-
денной ниже.

Подменю Опция Описание/
функция

Set Day (Задать 
дату)

- Позволяет задать дату 
и время.

Set Time (Задать 
время)

-

Time Format (Фор-
мат времени)

-

Languages (Язык) English
Francais
Deutsch
Italiano
Espanol

Portugues
Nederlands
Русский
Svenska
Dansk
Suomi
Norsk
Polski

Magyar

Выбирает язык экран-
ного меню.

«Настройки» (Settings),
Главное меню (HOME)  нажмите кнопку ВЛЕВО или
ВПРАВО.

«Настройки» 
(Settings)

Чтобы сохранить выбранные параметры
нажмите

3.4 Меню «Настройки»
(Settings)
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Türkçe

apc
Hrvatski

Подменю Опция Описание/
функция

Brightness 
(Яркость)

1
2
…
10

Задает уровень ярко-
сти.

Themes (Темы) Тема 1
Тема 2
Тема 3
Тема 4

Задает фоновый ри-
сунок в режимах меню 
(кроме Главного меню 
(HOME).).

Переходный 
эффект смены 
слайдов

 

Random (Случай-
ный)

Bottom to top 
(Снизу вверх)
Top to bottom 
(Сверху вниз)

Left to right
(Слева направо)

Right to left 
(Справа налево)
Close (Закрыть)
Open (Открыть)
Box out (Развер-

нуть)
Box in (Свернуть)
Horizontal blinds 
(Горизонтальная, 
эффект жалюзи)
Wipe from topright 
(Стирание сверху 

справа)

Выбор переходного 
 эффекта

 

смены
кадров  при показе
 слайдов.

On/Off 
schedule 
(График 
включения/ 
выключения)

Автоматиче-
ское включе-
ние/ выключе-

ние 

Разрешает/ запрещает опции 
автоматического включения/ 
выключения.

Время вклю-
чения 

Автоматически включает 
цифровую фоторамку соглас-
но заданному временному 
интервалу.

Время выклю-
чения

Автоматически выключает 
цифровую фоторамку соглас-
но заданному временному 
интервалу.

USB mode 
(Режим порта 
USB)

Накопитель 
USB

В модели MLC800 не ис-
пользуется.

Подключение 
ПК

Параметры по 
умолчанию  Отменяет задачу.

OK Восстанавливает системные 
параметры по умолчанию.
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Wipe from 
topleft (Сти-
рание сверху 

слева)
None (Нет)

Частота (в 
меню показа 
слайдов)

5 секунд
10 секунд
30 секунд
1 минута

1 час
1 день

Выбирает скорость показа 
слайдов.

Формати-
рование (в 
меню показа 
слайдов)

Auto (Авто)

 
Original 

(Исходный)
Выводит фотографии с ис-
ходным форматом кадра.

Crop 
(Обрезать)

Обрезает фотографии, что-
бы полностью занять экран.

Stretch
 (Растянуть)

Растягивает фотографии, 
чтобы полностью занять 
экран.

1. Чтобы выбрать меню Settings (Параметры), в 
меню Home (Исходное) нажмите кнопку ВЛЕВО или 
ВПРАВО.
2. Чтобы войти в меню Settings (Параметры), нажми-
те кнопку   .
3. Чтобы выбрать подменю On/Off schedule (График 
включения/ выключения), нажмите кнопку ВНИЗ, затем 
нажмите кнопку  .
4. Чтобы выбрать вариант ON ( ВКЛ.) опции Auto On/
Off (Автоматическое включение/ выключение), нажмите 
кнопку ВЛЕВО или ВПРАВО.
5. Продолжите настройку времени Автоматического 
включения/ выключения.
• Чтобы выбрать пункт подменю, используйте кноп-
ки ВВЕРХ или ВНИЗ.
• Чтобы задать время включения / время выключе-
ния, нажимайте кнопку ВЛЕВО или ВПРАВО.
6. После завершения настройки нажмите кнопку  .

Цифровая фоторамка все равно будет автоматиче-
ски выключаться в заданное время выключения.

Оптимизирует размер  фото-
графии, чтобы полностью 
занять экран.

Цифровая фоторамка обладает функцией программи-
руемого времени включения/выключения, что 
позволяет ее автоматически включать и выключать 
в заданное Вами время.

 
   

 

3.4.1 Настройка  автоматического

 

включения/выключения

ПРИМЕЧАНИЕ

O

O
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4. Общие сведения
Если Bаша фоторамка не работает…
1. Прочитайте это Руководство пользователя или 
Краткое руководство пользователя.

2. Зайдите на наш веб-сайт:
www.motorola.com

3. 

Потребительские товары и дополнительные при-
надлежности, купленные в США, Канаде, Велико-
британии, России, Сингапуре, Южной Африке, Но-
вой Зеландии, Австралии или Индии.

Что входит в данную гарантию?  

Для кого Гарантия имеет силу?   
Данная гарантия  имеет силу только  в отношении 
первого покупателя-потребителя и не подлежит 
передаче.  

С учетом нижеперечисленного BINATONE гарантирует, 
что данное изделие марки Motorola («Изделие») или 
сертифицированный аксессуар («Аксессуар»), 
проданный для использования с данным изделием, 
произведены без дефектов и обеспечивают 
безотказную работу при условии нормального 
использования в течение упомянутого ниже срока. 
Данная Гарантия  является эксклюзивной и не 
подлежит передаче.
 

Обратитесь в отдел обслуживания клиентов:
Россия +7 (495) 645 67 46
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Что сделает компания BINATONE?  

 
 

 

Какие другие ограничения имеются?   

Компания BINATONE или, по ее выбору, 
уполномоченный дистрибьютор, в пределах 
коммерчески разумного времени обязуется бесплатно 
отремонтировать или заменить любые Изделия или 
Аксессуары, не соответствующие условиям данной 
Гарантии. Мы можем использовать функционально 
эквивалентные обработанные/переработанные ранее 
использованные или новые Изделия, Аксессуары или 
детали.  

Любая обязательная гарантия, включая без 
ограничений обязательные гарантии для продажи и 
пригодности для конкретного применения, 
ограничивается сроком действия этой ограниченной 
гарантии, в противном случае ремонт или замена, 
предоставляемые по данной четко выраженной 
ограниченной гарантии, будет выполняться 
исключительно за счет потребителя, и данная 
Гарантия заменяет собой все другие договорные или 
обязательные гарантии. MOTOROLA ИЛИ BINATONE 
НЕ БУДУТ НЕСТИ ОТВЕТСТВЕННОСТЬ ПО 
КОНТРАКТУ ИЛИ ГРАЖДАНСКО-ПРАВОВОМУ 
ДЕЛИКТУ (ВКЛЮЧАЯ НЕОСТОРОЖНОСТЬ) ЗА 
УЩЕРБ СВЕРХ ПРОДАЖНОЙ ЦЕНЫ ИЗДЕЛИЯ ИЛИ 

АКСЕССУАРА, ИЛИ ЗА ЛЮБОЙ КОСВЕННЫЙ, 
СЛУЧАЙНЫЙ, СПЕЦИАЛЬНЫЙ ИЛИ ПРИЧИННЫЙ 
УЩЕРБ ЛЮБОГО РОДА, ИЛИ ЗА ПОТЕРЮ ПРИБЫЛИ 
ИЛИ ДОХОДА, ПОТЕРЮ БИЗНЕСА, УТЕРЮ 
ИНФОРМАЦИИ ИЛИ ЗА ДРУГОЙ ФИНАНСОВыЙ 
УЩЕРБ, ВЫТЕКАЮЩИЙ ИЗ / ИЛИ В СВЯЗИ С 
ВОЗМОЖНОСТЬЮ ИЛИ НЕВОЗМОЖНОСТЬЮ 
ИСПОЛЬЗОВАТЬ ИЗДЕЛИЯ ИЛИ Аксессуара В 
ПОЛНОЙ МЕРЕ – ЭТИ ВИДЫ УЩЕРБА МОГУТ БЫТЬ 
ОТВЕРГНУТЫ В СООТВЕТСТВИИ С ЗАКОНОМ.  
Некоторые судебные власти не разрешают 
ограничение или исключение случайного или 
косвенного ущерба или ограничение срока действия 
обязательной гарантии, и поэтому упомянутые Выше 
ограничения или исключения могут на Вас не 
распространяться. Данная Гарантия предоставляет 
Вам законные права, но у вас могут быть и другие 
права, зависящие от конкретного законодательства.



Эта гарантия дает вам определенные законные права, 
и у вас могут быть также другие права, которые меня-
ются в зависимости от штата, страны или юрисдикции.
Товары или Дополнитель-

ные принадлежности Срок действия гарантии

Потребительские Товары 1 (один) год со дня покупки 
первым потребителем това-
ра.

Потребительские Дополни-
тельные принадлежности

90 (девяносто) дней со дня 
покупки первым потребите-
лем товара.

Потребительские Товары и 
Потребительские Дополни-
тельные принадлежности по-
сле ремонта или замены

Оставшийся срок исходной 
гарантии или 90 (девяно-
сто) дней со дня возврата 
товара потребителю, в за-
висимости от того, какой 
срок больше.

Исключения

 

Нормальный износ.  Плановое техническое 
обслуживание, ремонт и замена деталей, вызванные 
нормальным износом, не покрываются гарантией.  
Батареи.  Данная гарантия относится только к 
батареям, чья полная емкость при полной зарядке 
падает ниже 80% от номинальной емкости, и  
протекающим батареям. Эксплуатация с 
нарушением установленных режимов и 
неправильное использование. Дефекты или 
повреждения, вызванные: (а) неправильными 
эксплуатацией, хранением, использованием или 

небрежным отношением, например, физическим 
повреждением (трещины, царапины и т. д.) 
поверхности изделия, вытекающим из неправильного 
использования; (б) контактом с жидкостью, водой, 
дождем, влажностью или плотными испарениями, 
песком, грязью и тому подобным, пищевыми 
продуктами, воздействием повышенных температур; 
(в) использованием Изделия или Аксессуара в 
коммерческих целях или использованием Изделия или 
Аксессуара в непригодных условиях или не по 
назначению; (г) другими воздействиями не по вине 
MOTOROLA или BINATONE – все эти случаи не 
покрываются Гарантией.

Испол ьзование аксессуаров других 
производителей. Дефекты и повреждения, 
Вызванные применением Изделий и Аксессуаров 
других производителей или другого периферийного 
оборудования, исключаются из Гарантии.  

Несанкционированное обслуживание или 
модификация.  Дефекты или повреждения, 
вызванные обслуживанием, проверкой, настройкой, 
установкой, техническим обслуживанием, внесением 
изменений или модификацией каким-либо способом 
лицом, не уполномоченным на то MOTOROLA или 
BINATONE, или их уполномоченными сервисными 
центрами, – исключаются из Гарантии.  
Измененные изделия.  Изделия или Аксессуары (а) с 
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Как получить гарантийное обслуживание 
или другую информацию?

 

 

 
 

 

Информация о соответствии
Декларация соответствия 

Это изделие соответствует основным требо-
ваниям и другим применимым условиям Ди-
рективы 2004/108/EC:

серийными номерами или бирками с датой, которые 
были удалены, изменены или искажены; (б) с 
поврежденными печатями или имеющими явные 
следы вмешательства; (в) ненадлежащими серийными 
номерами печатных плат или (г) корпусами, 
несоответствующими или произведенными компанией, 
отличной от Motorola, или деталями – исключаются из 
Гарантии. Услуги связи. Дефекты, повреждения или 
неисправность Изделий или Аксессуаров, вызванных 
сбоем в радиосигнала или коммуникационной услуги 
на которую Вы подписаны или используете с Изделием 
или Аксессуаром, — исключаются из Гарантии.

Для получения услуги или информации просим 
позвонить по телефону: Россия: +7 (495) 645 67 46.  
 Вы получите инструкции по отправке Изделий или 
Аксессуаров за свой счет и на свой риск в 
уполномоченный компанией BINATONE центр по 
ремонту.

Для получения услуги Вам необходимо включить в 
заявку следующее: (а) Изделие или Аксессуар; (б) 
оригинал квитанции о покупке с указанными в ней 
датой, местом и информацией о продавце Изделия; (в) 
гарантийную карту (если таковая была включена в 
состав поставки), заполненную и содержащую 

серийный номер Изделия; (г) письменное описание 
проблемы и, что особенно важно, (д) ваш адрес и 
номер  телефона.  Эти условия составляют полное 
гарантийное соглашение между Вами и компанией 
BINATONE в отношении купленных Вами изделий или 
Аксессуаров, и заменяют собой любое предыдущее 
соглашение или заявления, включая заявления в 
какой-либо публикации или рекламном материале, 
выпущенными компанией BINATONE, или заявления 
любого агента или сотрудника компании BINATONE, 
сделанными в связи с указанной покупкой.  

Европейский Стандарт EN55022:2006 Класс B,
EN61000-3-2:2006,
EN61000-3-3:1995/A1:2001/A2:2005 и
EN55024:1998/A1:2001/A2:2003
(IEC 61000-4-2: Издание 1.2:2001-04,
IEC 61000-4-3: Издание 2.1:2002-09,
IEC 61000-4-4: Второе издание:2004-07,
IEC 61000-4-5: Издание 1.1:2001-04,
IEC 61000-4-6: Издание 2.1:2004-11,
IEC 61000-4-8: Издание 1.1:2001-03,
IEC 61000-4-11: Второе издание:2004-03).
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Федеральная комиссия связи и Министер-
ство промышленности Канады
Это устройство соответствует правилам Министер-
ства промышленности Канады и Федеральной комис-
сии связи (FCC). При работе устройства соблюдаются 
следующие два условия: (1) это устройство не должно 
создавать вредных помех, и (2) это устройство должно 
допускать наличие помех, в том числе помех, которые 
могут вызвать нежелательное функционирование.

Заявление Министерства связи Канады
Этот цифровой аппарат Класса B соответствует ICES-
003 Канады.

Директива WEEE
Изделие выпущено после 13 августа 2005 
г. Электротехнические отходы не должны 
утилизироваться вместе с бытовыми от-
ходами. Пожалуйста, сдайте на перера-
ботку для вторичного использования при 
наличии соответствующего пердприятия. 
Обратитесь к местной администрации или 
к своему дилеру за рекомендациями по пе-
реработке для вторичного использования. 

Размер экрана 8” по диагонали, TFT LCD

Формат кадра 4:3

Разрешающая способность 800 (Г)x600(В) пикселей

Яркость 250 кд/м2

Коэффициент контрастности 500:1

Угол обзора при ландшафт-
ной ориентации (Верх/Низ/
Лево/Право)

50° / 70° / 70° / 70°

Поддерживаемые типы карт 
памяти

SD, SDHC, MMC

Хост USB Поддерживается

Выходной сигнал порта USB <0.2А

Адаптер питания • Входное напряжение переменно-
го тока: 100-240В; 50/60 Гц; 0.6А

• Выходное напряжение постоян-
ного тока: 5В, 1А

Поддерживаемый формат 
файлов изображений

JPEG (*.jpg)

ПРИМЕЧАНИЕ
Характеристики могут быть изменены без предвари-
тельного уведомления.

5. Технические
характеристики



 

 

 

Изготавливается, распространяется и продается
компанией Binatone Electronics International LTD. � 
официальным обладателем лицензии на данное
изделие. MOTOROLA и стилизованный логотип 
«М» являются торговыми марками или 
зарегистрированными торговыми знаками 
компании Motorola Trademark Holdings, LLC и 
используются по лицензии. Все другие торговые
марки являются собственностью их 
соответствующих владельцев.
© 2011 г. Motorola Mobility, Inc. Все права 
защищены

Версия 1.0 Произведено в Китае
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